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COMPONENT LIST

1. On / Off switch
2. Motor housing
3. Trigger switch
4. Flow rate adjusting knob
5. Tank
6
7
8

. Power cable
. Suction pipe
. Viscosity cup
9. Cap nut
10. Air cap
11. Nozzle
12. Nozzle cleaning needle

TECHNICAL DATA

Type PRG350G (PRG- designation of machinery, representative of spray gun)

Voltage 220V~50Hz
Rated power 350w
Max air volume flow 500ml/min
Max viscosity 50DIN-s
Tank capacity 800ml
Spraying pressure 0.1-0.2 Bar
Protection class = n
Weight 1kg

ACCESSORIES

Viscosity cup
Nozzle cleaning needle

We recommend that you purchase your accessories from the same store that sold you the tool. Use good quality
accessories marked with a well-known brand name. Choose the type according to the work you intend to undertake.
Refer to the accessory packaging for further details. Store personnel can assist you and offer advice.



PRODUCT SAFETY
GENERAL POWER
TOOL SAFETY
WARNINGS

WARNING! Read all safety warnings and all

instructions. Failure to follow the warnings and
instructions may result in electric shock, fire and/or
serious injury.

Save all warnings and instructions for future
reference.

The term “power tool” in the warnings refers to your
mains-operated (corded) power tool or battery-operated
(cordless) power tool.

1. WORK AREA SAFETY

a) Keep work area clean and well lit. Cluttered or
dark areas invite accidents.

b) Do not operate power tools in explosive
atmospheres, such as in the presence of
flammable liquids, gases or dust. Power tools
create sparks which may ignite the dust or fumes.

c) Keep children and bystanders away while
operating a power tool. Distractions can cause
you to lose control.

2. ELECTRICAL SAFETY

a) Power tool plugs must match the outlet. Never
modify the plug in any way. Do not use any
adapter plugs with earthed (grounded) power
tools. Unmodified plugs and matching outlets will
reduce risk of electric shock.

b) Avoid body contact with earthed or grounded
surfaces, such as pipes, radiators, ranges and
refrigerators. There is an increased risk of electric
shock if your body is earthed or grounded.

c) Do not expose power tools to rain or wet
conditions. Water entering a power tool will
increase the risk of electric shock.

d) Do not abuse the cord. Never use the cord for
carrying, pulling or unplugging the power tool.
Keep cord away from heat, oil, sharp edges
or moving parts. Damaged or entangled cords
increase the risk of electric shock.

e) When operating a power tool outdoors, use an
extension cord suitable for outdoor use. Use of
a cord suitable for outdoor use reduces the risk of
electric shock.

f) If operating a power tool in a damp location
is unavoidable, use a residual current device
(RCD) protected supply. Use of an RCD reduces
the risk of electric shock.

3. PERSONAL SAFETY

a) Stay alert, watch what you are doing and
use common sense when operating a power
tool. Do not use a power tool while you are
tired or under the influence of drugs, alcohol
or medication. A moment of inattention while
operating power tools may result in serious
personal injury.

b) Use personal protective equipment. Always
wear eye protection. Protective equipment such
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as dust mask, non-skid safety shoes, hard hat, or
hearing protection used for appropriate conditions
will reduce personal injuries.

Prevent unintentional starting. Ensure the
switch is in the off-position before connecting
to power source and/or battery pack, picking
up or carrying the tool. Carrying power tools with
your finger on the switch or energising power tools
that have the switch on invites accidents.

Remove any adjusting key or wrench before
turning the power tool on. A wrench or a key left
attached to a rotating part of the power tool may
result in personal injury.

Do not overreach. Keep proper footing and
balance at all times. This enables better control of
the power tool in unexpected situations.

Dress properly. Do not wear loose clothing or
jewellery. Keep your hair, clothing and gloves
away from moving parts. Loose clothes, jewellery
or long hair can be caught in moving parts.

If devices are provided for the connection of
dust extraction and collection facilities, ensure
these are connected and properly used. Use of
dust collection can reduce dust-related hazards.

POWER TOOL USE AND CARE

Do not force the power tool. Use the correct
power tool for your application. The correct
power tool will do the job better and safer at the
rate for which it was designed.

Do not use the power tool if the switch does
not turn it on and off. Any power tool that cannot
be controlled with the switch is dangerous and
must be repaired.

Disconnect the plug from the power source
and/or the battery pack from the power tool
before making any adjustments, changing
accessories, or storing power tools. Such
preventive safety measures reduce the risk of
starting the power tool accidentally.

Store idle power tools out of the reach of
children and do not allow persons unfamiliar
with the power tool or these instructions

to operate the power tool. Power tools are
dangerous in the hands of untrained users.
Maintain power tools. Check for misalignment
or binding of moving parts, breakage of parts
and any other condition that may affect the
power tool’s operation. If damaged, have the
power tool repaired before use. Many accidents
are caused by poorly maintained power tools.
Keep cutting tools sharp and clean. Properly
maintained cutting tools with sharp cutting edges
are less likely to bind and are easier to control.
Use the power tool, accessories and tool bits
etc. in accordance with these instructions,
taking into account the working conditions and
the work to be performed. Use of the power tool
for operations different from those intended could
result in a hazardous situation.

SERVICE

Have your power tool serviced by a qualified
repair person using only identical replacement
parts. This will ensure that the safety of the power
tool is maintained.



SPRAY GUN SAFETY
WARNINGS

1. Do not use guns for spraying flammable materials.

2. Do not clean guns with flammable solvents.

3. Warning! Be aware of any hazard presented by the
material being sprayed and consult the markings
on the container or the information supplied by the
manufacturer of the material to be sprayed.

4. Do not spray any material where the hazard is not
known.

5. Use appropriate personal protective equipment,
such as dust mask, protective clothing.

6. Do not clean guns with flammable solvent.

7. Recommendation that the tool always be supplied
via a residual current device with a rated residual
current of 30mA or less.

SYMBOLS

To reduce the risk of injury, user must read
instruction manual

Wear eye protection
Wear ear protection
Wear dust mask

Warning

Double insulation

Waste electrical products must not be
disposed of with household waste. Please
recycle where facilities exist. Check with
your local authorities or retailer for recycling
advice.

Warning: Do not direct the jet at
persons, animals and electrical
equipment.

OPERATING
INSTRUCTIONS

NOTE: Before using the tool, read the
instruction book carefully.
INTENDED USE

The spray gun is for spraying non-flammable and
non-hazardous paints and varnishes suitable.

NOTE:

« This tool is suitable for solvent-based and water-
based paints, finishes, primers, twocomponent
paints, varnishes, automotive topcoats, stains and
wood preservatives.

« Itis not suitable for alkali, acidic paints and the
paints of which flash point is under 21 °C.

WARNING: The tool cannot be used for

spraying of flammable liquids. Do not use
the tool for the food, pharmacy or other purposes
that are not mentioned in the manual.

PREPARATION

To obtain the best results, it is important that you
prepare the paint to be sprayed and thin the paint to
the correct viscosity. Before operating, always ensure
that the paints to be sprayed are free from dust, dirt
and grease. The paint or fluid to be sprayed should
be thoroughly mixed and free from lumps or other
particles. Many substances can be sprayed with

your spray gun, but always check the manufactures
recommendations before purchasing your paint.

1. VISCOSITY MEASUREMENT

Most paints are supplied ready for brush application
and will need to be thinned before they are suitable
to be sprayed. Follow the manufacturer’s advice on
thinning the paint when used with a spray gun. The
viscosity cup will help you to determine the correct
viscosity of paint to be used.

To determine the correct viscosity (See Fig. A1,

A2)

1) Stir well the paint before the starting to measure.
Check the DIN list, if the print is suit your
requirement, go ahead. If the seconds lead you to
have a more thin print, you can follow below step.

2) Fill the viscosity cup to the brim with paint.

3) Measure the time in seconds of liquid dripping
from the cup into the can until the cup is empty.
The measured time is called run-DIN-seconds
(DIN-s).(See Fig. A1)

4) Verify the suit ratio,when you find the suitable
ratio, you can pull them in the sprayer container.

See Fig. A2)
WARNING: Dilute the paint before use. Get

the information of dilution and viscosity of
the paint from the store that sold the paint.

WARNING: This viscosity cup is only used
for measuring paint viscosity. It is not a
funnel, paint storage or paint transporter.

WARNING: When spraying paint, use the
recommended viscosity. Spray the paint
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slowly and evenly. Spraying too fast or too large
flow may result in paint dropped or spilt.

The table below shows recommended run-DIN-
seconds for different types of material.

Solvent-basedpaints 15-50
Primers 25-50
Pickling no need to dilute
2 Component paints 20-50
Varnishes 15-40
Waterborne paints 20-40
Automotive topcoat 20-40
Wood preservatives------------=------- no need to dilute

If the paint takes longer than the recommended time
to empty, then further thinning is required. Mix in a

small quantity of the appropriate thinner and use the
viscosity test until the correct thickness is achieved.

2. ASSEMBLING THE TANK

1) Remove the tank by unscrewing it in clockwise
direction from the spray gun.

2) Fill the tank with paint of the correct viscosity.

3) Adjust the suction pipe direction correctly
according to different operating conditions to
deplete the material in the tank as much as
possible.

SPRAYING WITH A TILTING ANGLE:
NOTE: Don't tilt too much.

Spray to the underlying objects

- turn the suction pipe forwards. (See Fig. B1)

Spray to the overhead objects

- turn the suction pipe backwards. (See Fig. B2)

4) Fill the tank with prepared paint.

5) Assemble the tank back to the spray gun by
screwing it tightly in counter-clockwise direction.

3. ON/OFF SWITCH (SEE FIG. C)
To start the tool, depress the on/off switch to “I”.
To stop the tool, depress the on/off switch to “O”.

4. TRIGGER SWITCH (SEE FIG. D)
Depress the on/off switch to “I”, then squeeze the
trigger switch to start the spraying work.

5. ADJUSTING THE RATE OF FLOW (SEE FIG. E)
The sprayed capacity can he adjusted by using the
flow rate adjusting knob. Adjust the adjusting knob
until the best spray pattern is reached. Turn the
adjusting knob clockwise (+) to inc rease the flow rate
and turn it counter-clockwise (-) to decrease the flow
rate. A poor spray pattern will concentrate the paint
in the centre of the spray and give a blotchy finish. A
good spray pattern will give even distribution of paint
throughout the pattern.

6. SPRAYING TECHNIQUES (SEE FIG. F1, F2)

To obtain the best results, keep your spray gun level

and parallel to the surface at all times. Keep the

nozzle 5~15cm from the surface and spray evenly

from side to side or up and down, use smooth and

even strokes (See Fig. F1).

NOTE:

* Make sure that you have masked the areas that
should not be sprayed by a good quality masking
tape.

* The intended area to be sprayed should be
pretreated to be smooth and clean, free from dust.

« Before operating, aim the paint sprayer at a piece
of scrap material and start spraying to find the best
pattern and flow rate.

Do not spray as showing in Fig. F2.

CLEARANCE AND
MAINTENANCE

Remove the plug from the socket before carrying out
any adjustment, servicing or maintenance.

If the supply cord is damaged, a special cord or
assembly available from the manufacturer or its
service agent must replace it.

Always remember to disconnect the plug from the
socket before cleaning the spray gun or paint tank, it
is essential that the spray gun is cleaned thoroughly
after every use. Failure to clean it will almost certainly
result in blockages and it may not operate when you
next come to use it.

WARNING: Do not clean the parts by

holding the machine in flowing water. Never
clean the parts by submerging the machine in
water or thinner.

The following action must be taken after every use:

1) After switch off the gun, depress the trigger switch
again to return the paint remained in the spray
gun back to the tank.

2) Remove the tank and pour the remaining liquid
back in to the can.

3) Clean the tank thoroughly using paint thinner.

4) Put some suitable thinner into the tank and be
sprayed through the spray gun until only clean
thinner comes out of the nozzle.

5) Remove the tank, the suction tube and the filter,
and thoroughly clean them.

6) Loosen the nozzle slightly, unscrew the locknut
and move the nozzle from the cylinder, take the
valve out of the cylinder.

7) Clean the nozzle, valve, locknut, cylinder
thoroughly with thinner.

8) Use the cleaning pin to clear the nozzle and the
swirl head of the valve.

9) Reassemble the spray gun.

10) Clean the outside of the machine with a moist
cloth.

CLEAN THE FILTER (SEE FIG. G1, G2):
Remove the filter cover by turning it counter-
clockwise. Take the sponge filter out and clean it.
Re-install the dry and clean filter back to the tool.

WARNING: Do not use the tool without
filter, otherwise dirt may be sucked in the
tool.

CLEAR THE NOZZLE/AIR CUP (SEE FIG. F3, F4)

WARNING: The spray gun needs to be
cleaned after each use, otherwise there is a
risk of clogging.
Clear the nozzle or air cup with solvents or water
when the nozzle/air cup is blocked with paint or the
paint is accumulated on the air cup. Remove the
attachment at the nozzle and use nozzle cleaning



needle to clean the blockage inside the nozzle and
around the small attachment.
NOTE: Aqueous solvents need to be cleaned with
water after each use. Oil-based paint can be cleaned
with pine water or the corresponding paint thinner,
and soaked before cleaning.

TROUBLESHOOTING

Symptom Possible Cause | Remedy
Nozzle clogged | Clean the nozzle
Suction pipe Clean the suction
clogged pipe
Turn the adjusting
Flow rate set too | knob clockwise (+)
low to increase the flow
rate
No spray - - - -
Suction pipe Tighten the suction
loosened pipe
Tank not .
tightened Tighten the tank
Check the viscosity
Paint is too thick [ of the paint and
dilute
Nozzle loosened [ Tighten the nozzle
Paint Worn nozzle Replace the nozzle
d d - ;
fr;orgpneozzle Paint Clean the air cap
accumulated on | or nozzle with
air cap or nozzle | solvents or water
Check the viscosity
Paint is too thick [ of the paint and
dilute.
Turn the
Spraying adjusting knob
too thick rl:ilorv]v rate set too counterclockwise
9 (-) to decrease the
flow rate
Low pressure in .
the tank Re-tighten the tank
Not enough paint .
Iregular in the tank Add enough paint
sprayin ]
praying Dirty filter Clean th_e filter or
replace it
- Turn the
Liquid N
dripping Flow rate set too adjusting knob'
: . counterclockwise
while high
) (-) to decrease the
spraying

flow rate

ENVIRONMENTAL
PROTECTION
aste electrical products must not be disposed
Eﬁ;with household waste. Please recycle where
facilities exist. Check with your local authorities
or retailer for recycling advice.



NEPEMEHb AETAJIEMA U Y3J10B

Mepekntoyatenb BKMIOYEHNS/BbIKITIOHEHNS
Kopnyc gsuratens

KypkoBblii nepekntoyarens
Py4yka perynvpoBsku pacxoaa
KoHTenHep

LWHyp nuTaHusa
BcacbiBatowasi Tpybka
YalueyHbli BUCKO3MMETP

9. Konnaykosas ravika

10. Bo3pyLwHas ronoska

11. Conno

12. Wrna ansa npouncTtkm conna

©® N OAEWN=

TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKU

Tun PRG350G (PRG- 0603Ha4eHne obopynoBaHus, npeacTaBnsiowero coboi kpackonynsT)

HanpsixeHne 220B~50Ty
HomuHanbHast MOLWHOCTb 350 Bt
Makc. 06beMHbIN pacxod Bo3ayxa 500 mn/MuH
Makc. BS3KOCTb 50 DIN-c
O6bem KoHTelHepa 800 mn
[aBneHne pacnbineHns 0,1-0,2 6ap
CTteneHb 3aWwuThbl @ M
Bec 1kr

MPUHAQJIEXXHOCTMH

YaweyHbI BUCKO3UMETP
WUrna ans npoYncTkm conna

PeKOMeH,ﬂyeTCﬂ npmoGpeTaTb NPUHaANEXHOCTU B TOM XXe MarasuHe, 4to u [OaHHbIN WHCTPYMEHT. I'Io,upoGHee CM. Ha
ynakoBKe NpuHaanexHocTn. COpr,CI,HMKVI MarasmHa nomMmoryT Bam COBETOM.
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OBLUME
NPEAYNPEXXAEHUA NO
BE3OMNACHOCTHU

BHUMAHMUE! Mpoutute BCe

npeaynpexaeHUsi No TexXHUKe
©e3onacHOCTM U BCe MHCTPYKUUN. HecobrnodeHue
T106bIX U3 puBeOeHHbIX HUXe yKa3aHul Moxem
cmamsb MPUYUHOU NOPaxeHUsi 311eKmMpuU4YecKUM
MOKOM, 80320paHUsI U/Unu MsiKesbiX mpasm.

CoxpaHuTe Bce npeaynpexaeHns U MHCTPYKLUK
ANA fanbHenwwero UCnonb3oBaHuA. TepMuH
«371eKMPOUHCMPYMEHM» 8 mekcme rpedynpexoeHul
omHocumcsi K 0aHHOMY 371eKMPOUHCMPYMEHMY,
nodKmo4YaeMoMy K arnekmpocemu (MpoO8ooOHOMY),

unu K a51eKmpouHcmpymeHmy, pabomatowemy om
aKkKymynssmopHoul 6amapeu (6ecripogodHomy).

1. BE3OMACHOCTb B PABOYEN 30HE

a) MoppepxuBaiTe B pabouyeit 30He YNCTOTY
W XOPOLLYIO OCBeLLeHHOCTb. becrnopsadok u
1710Xas 0C8eWEeHHOCMb Ypesambl HecyacmHbIMU
cryyasmu.

b) 3anpewaetcsa pabortatb
3NEeKTPOUHCTPYMEHTaMU BO B3pPbIBOONACHOWM
cpene, Hanpumep B NPUCYTCTBUU
rOPIOYUX XUAKOCTEN, ra30B UIKU NbINK.
SnekmpouHcmpymMeHmbI Criyxam UcmoYHUKOM
UCKpP, KOmopble Mo2ym 8bi38amb 80320paHue
MbIIU Uru Napos.

c) Mpu paGoTe c aINEKTPOUHCTPYMEHTOM He
[onyckanTe NPUCYTCTBUA PAAOM AeTel n
nocTopoHHUX. OmerneyeHue 8HUMaHUS MOXem
npusecmu K nomepe KOHMpPOJIs.

2. ONEKTPOBE3OMACHOCTb

a) Bunka aneKkTpOMHCTPYMeHTa [OoMmKHa
COOTBETCTBOBaTb po3eTke. 3anpelyaercs
BHOCWUTb No6Gble U3MEHEHUSA B
BUNKy. 3anpelyaeTcs UCMONb30BaTh
BUJIKY-NepexoAHUK C 3a3eMIeHHbIM
ANEKTPOUHCTPYMEHTOM. Vcrionb308aHuUe 8USIOK
663 8HECEHHbIX U3MEHeHUU U COOmeemcmeyouux
UM pO3emOK CHUXaem PUCK MopaXeHusi
S71eKMPUYECKUM MOKOM.

b) Cnepnyet nsberaTb KOHTaKTa Tena c
3a3eMIeHHbIMU NOBEPXHOCTAMMU, TAKUMM KakK
TPyObl, paAnaTopbl, PeLUeTKN U XONOAUIbHUKMN.
B cnyyae 3asemneHus mena umeemcsi
108bILEHHBIU PUCK MOPaXEHUSs 3MIeKMPUYECKUM
MOKOM.

c) He nopBepraiTe 3neKTPOUHCTPYMEHT
BO3eMCTBUIO OoXAsA U Bnarun. [lonadaHue 800bi
8HYMPb 371EKMPOUHCMPYMEHmMa noebiuiaem puck
1opaXeHus1 311eKMPUYECKUM MOKOM.

d) 3anpelwaeTcs ucnonb3oBaTh LWHYP NUTaHUA
He no Ha3HavyeHuto. Hu B koeM cny4yae He
vucnonb3ymnTe WHYP NUTaHUA ANS NepeHOCKN
3NeKTPOUHCTPYMEHTA, ero BONIoYeHUst Unu
WU3BIeYeHUs BUNKW INEKTPOUHCTPYMEHTa U3
poseTku. [lepXxuTe WHYP NUTaAHUA BAANKU OT
VCTOYHUKOB Ternna, oT Macna, ocTpbIX KpaeB
U NOABWXHbIX YacTew. [TospexdeHue unu
3anymbigaHue WHypa numaxusi rnosbiwiaem puck
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OpaXeHUs 311eKmMpPUYECKUM MOKOM.
Mpwu akcnnyaTaunmn aNeKTPOUHCTPYMEHTa Ha
OTKPbITOM BO34yXe UCMONb3yWTe NPUroAHbIN
ANA TaKoro MCNosib30BaHUA YANUHUTENb.
Wcnonb3oeaHue WHypa numaHusi, npu2odHoeo Onsi
UCrob308aHUs1 Ha OMKPbIMOM 803dyxe, CHUXaem
PUCK MopaxkeHUsi 31eKMpUYeCKUM MOKOM.

Ecnu Heo6xoauMo ucnonb3oBaTb
3NEeKTPOUHCTPYMEHT BO BIIaXXHOM MecTe,
creayeT NOAKIIOYUTb €ro K UCTOUHUKY MUTaHust
Yepes yCTPOMCTBO 3aLUUTHOIO OTKIHOHEHUS
(¥30). Ucnonb3osaHue Y30 cHuxaem puck
1OpaXeHUs1 311eKMPUYECKUM MOKOM.

NIMYHASA BE3OMNMACHOCTb

Mpu akcnnyaTaumm anNeKTPOMHCTPYMeHTa
coxpaHsinTe 6AUTeNbLHOCTL, CMOTPUTE Ha

TO, YTO Bbl AileNnaeTe, U PyKOBOACTBYWTECH
3ApaBbIM cMbicnoM. 3anpeLjaeTcs
MUCNonb30BaTh ANIEKTPOUHCTPYMEHT, HaXoAAChH
B COCTOSIHUM YCTarnocTu, nNoa Bo3AeNCTBUMEM
HapKOTUKOB, ankorons unu fekapcrs.

[axe kpamkoe omerneyeHue 8HUMaHUsI npu
SKCryamayuu 3feKmpouHcmpyMeHma Moxem
npusecmu K mpasme.

Ucnonb3yiiTe cpeacTBa MHAMBMAYanbHON
3awuTbl. O6s3aTenbLHO HageBanTe

cpeAcTBa 3awWuThl rnas. Mcnons3oeaHue 8
coomeememeyuux yCrosusix makux cpedcme
uHOUBUOyarnbHOU 3aWumsl, Kak npomueornsinesol
pecrupamop, Heckonb3sujas 3awumHasi obysb,
Kacka u cpedcmea 3aujumsl Op2aHos Ccryxa,
CHUXaem 8eposimHOCMb MOMy4YeHUs MpPasMbi.
MpuMnTe Mepbl K NpeaoTBpPaLLEHNI0
HenpeAHaMepeHHoro BkntoyeHus. Mepea
NOAKIIOYEHMEM IMEKTPOUHCTPYMEHTA K
WCTOYHUKY MUTaAHWUSA UIIN YCTaHOBKOW B HEro
aKKyMynsiTopHou 6aTapewu, a Takxke nepea
TeMm, KaKk B3siTb U nNepeHecTu ero, y6eaurecs,
YTO BbIKNIOYaTeNb ANEKTPOUHCTPYMEHTA
HaxoauTcA B nonoxeHuu «Bbikn.» lNepeHocka
271eKMPOUHCMpPYMeHma ¢ nanbyem Ha
8bIK/Ir0Yamerne unu nodaya Ha Heeo numaHus

8 MOMeHM, Koada 8bIK/toYamerib Haxooumcsi

8 MoMoXeHuUU «BKi1.», Yypegama HecHacmHbIMU
cryqasmu.

Mepepn BkNOYEHNEM 3MEKTPOMHCTPYMEHTa
y6epuTe perynvpoBOYHbIN KoY.
PeaynupogoyHsili K4, ocmaswulicsi Ha
8palyarowelicss yacmu 31eKmpouHcmpyMmeHma,
MOoXem cmamb MpUYUHOU mpaembl.

He nepeHanpsirantecb. Bce Bpems kpenko
CTOMTE Ha HOorax MU CoxpaHsinTe paBHoBecHe.
3Omo obecnedusaem 6oree yg8epeHHbIU KOHMPOIb
371EKMPOUHCMPYMEHMA 8 HEOXKUOAHHbIX
cumyauyusix.

HapeBaiiTe nogxoasiuyio oaexay u odyBb.
3anpeujaeTca HageBaTb CBO60AHYI0 oAexAay
1 yKpaweHus. Bornockl u ogexaa He [OMKHbI
HaxoAUTbLCA PAAOM C NOABUXKHLIMU YaCTAMMU.
Ce0600Has 0dex0a, yKkpaweHue U ONuHHbIE
80110CbI MO2ym bbimb 3axeadyeHbl M0O8UXHbIMU
Jacmsmu.

Ecnu npeaycMoTpeHbl ycTponcTBa Ans
nopcoeAVHeEHUA NpUHaaneXxHocTen Ans
oTBoAa u c6opa nbinu, No3aboTLTeCh O TOM,
YTO6bl NOACOEANHUTBL 3TU NPUHAANEXHOCTH
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M UCcnosib3oBaTb UX Hagnexawum oﬁpasoM.
C60p NbINu rno3eorsisgem ymeHbWumse oracHocmu,
Cesi3aHHble C Iblf1bHo.

4. UCNOJNIb30OBAHUE SANEKTPOUHCTPYMEHTA U
yxofa 3A HUM

a) He npunaraiite YpeamepHoro ycunus
K 3NeKTPOMHCTPyMeHTy. Ucnonb3yite
3NEKTPOUHCTPYMEHT, COOTBETCTBYHOLLMMI
BbINnonHAemown 3apaye. [lpasusibHo nodobpaHHbIl
371eKMPOUHCMPYMEHM 10380/1UM 8bIMOTHUMb
pabomy ny4we u 6e3onacHee, ¢ Mol CKOPOCMbIO,
Ha KOImOpyIo OH paccyuman.

b) 3anpeuiaetcs ucnonb3oBaTb

3NEKTPOUHCTPYMEHT, eCNu BblKNioYaTenb He

No3BoNsieT BKIOYaTh U BbIKNOYaThb ero. Jlbol

371EKMPOUHCMPYMEHM, KOMOPbIM HE8O3MOXHO

ynpaensimb C NOMOW|bIO 8bIKITIO4amenns,
npedcmaerisiem oracHOCMb U nodnexum
pemMoHmy.

Mepea BbINONHEHMEM NMOGLIX PEryrIMPOBOK,

CMeHOoW NpUHaanexXHoCTen NN NoMeLeHnust

ANEKTPOUHCTPYMEHTA Ha XpaHeHue

oTcoeAuHUTE BUIKY OT UCTOYHUKa NUTaHus u/

WINU U3BMeKUTe akKyMyJATOpHyto 6aTapeto,

ecnu oHa cbeMHas. Takue rpoghunakmuyeckue

Mepbl CHUXKatom puck HerpedHamMepeHHO20

BKITHOYEHUST AIeKMPOUHCMPYMEHMa.

d) XpaHuTe HepaboTaloLWMNit ANEKTPOUHCTPYMEHT

BHe A40CAraeMocTU And geTen U He No3BonsanTe

3KCNNyaTMpoBaTh ero nuuam, He3HaKOMbIM

C HAM WNU C HACTOSALMMM YKa3aHUAMM.

B pykax Heoby4eHHO20 nonb3o08amersi

31eKMPOUHCMPYMEHM S8MSIEMCS UCMOYHUKOM

onacHocmu.

OGecneybTe yxo[ 3a 3NeKTPOUHCTPYMEHTOM

¥ npuHaanexHoctamu. Mpoesepsiite

3NEKTPOUHCTPYMEHT Ha OTCYTCTBUE 3aefAaHusA

W HapyLUeHUs COOCHOCTU NOABWKHbIX YacTeu,

MONoMKU AeTanein 1 Apyrux ycrioBui, Kotopble

MoOryT oTpuuaTenibHO NOBNUATL Ha ero pabory.

B cnyyae noBpexaeHuUsi aNeKTPOMHCTPYMEeHTa

OTPEeMOHTUpPYITE ero nepea AanbHeAWUM

ucnonb3oBaHueM. MHoaue HecdacmHble criydau

8bI3bI8AIOMCS HEHadnexawum obenyxueaem
an1eKmpouHcmpymMeHma.

f) Pexylwme MHCTPYMEHTbI AOMKHbI ObITb
OCTPbIMU M YUCTbIMW. [Tpu Hadnexawem
obcryx)ueaHuU pexyujux UHCMpPYMeHMos u
noddepxaHusi 0cmMpombl UX PEXYULUX KPOMOK
CHUXXaemcsi 8epOsSIMHOCMb UX 3aedaHusi U
obecrieqyusaemcs rpocmoma yrnpasneHusi Umu.

d) Mpu ncnonb3oBaHUM INEKTPOUHCTPYMEHTA,
NPUHaANEeXHOCTeN, PexyLmMX Hacaaok 1
npoy. Heo6xoAMMo cobnioaaTh HacTosLme
yKa3aHusi, yYuTbiBass Npu aTom paboume
YyCnoBuUsi U 0COGEHHOCTU BbINONHAEMOMN
paboTbl. Mcronb3o08aHue anekmpouHcmpyMmeHma
He M0 Ha3HaYeHU Moxem rpueecmu K onacHou
cumyayuu.

[

-

e

-

5. OBCNYXWBAHUE

a) O6cnyXuBaHUe A@HHOTO 3MEKTPOUHCTPYMEHTA
cnepyeT BbINOMHATb TONbLKO CUNaMmn
KBanudguuMpoBaHHOro cneymanucta

-
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MO PEMOHTY C MCMOJIb30BaHNEM TOJNbKO
aHanoruyHbIX 3anacHbIx Yacten. 3mo
obecneyum noddepxaHue 6ezonacHocmu rnpu
ucrornb308aHUU 37IeKMPOUHCMPYMEHMa.

MEPbI NPEQOCTOPO-
XHOCTU NPU
SKCNNYATALUU
KPACKONYJIbTA

1. He ncnonbayiiTe nUCToONeT ANs pacnbifieHns
roproyMx MaTepuarnos.

2. He yncTtnTe NUCTONET roptoYMMy pacTBOPUTENAMU.

3. TpenynpexaeHne! BHumaTenoHo oTHecUTeCh
K ONaCHOCTSM, CBAI3aHHbLIM C PacnbINseMbIMU
maTepuanamu, — CM. MapkMpOoBKY Ha ynakoBke Uim
MHOPMaLMIO OT U3rOTOBUTENS TaKUX MaTepUanos.

4. He pacnbinante matepuansl, CTeneHb OnacHoOCTU
KOTOpPbIX HEM3BECTHA.

5. Vcnonb3yiTe cpeacTsa NNYHON 3aLLUThI,
HanpvmMep pecrnmpaTtop NpoTMB MbiNw, 3aLMTHYO
ofexay u T.4.

6. He yncTute NMcToneT roproyYMMm pacTBOPUTENAMMU.

7. TluTaHue aTOro MHCTpyMEeHTa pekoMeHayeTcs
BCEra OCyLLECTBMSATb Yepes3 yCTPOUCTBO
3aLUMTHOTO OTKIMIOYEHUSI C TOKOM BbIKIMIOYEHUS He
6onee 30 MA.

CUMBOIJbI

YT06bl CHU3UTBL PUCK NONTYYEHUSI TPABMbI,

(]
& nonb3oBaTeNb JOMMKEH NPOYecTb
PYKOBOACTBO.

Mcnonb3yinte cpeacTea 3awuTbl rmas

Mcnonb3yinte cpeacTtea 3alyuThl OpraHoB
cnyxa

@ Mcnonb3yiTe npoTUBONbINEBON pecnupaTtop

BHumaHme!

[1BoiHas usonsuus

OTx0AbI ANEKTPOTEXHUYECKOW NPOAYKLIMM
Henb3s yTUNU3npoBaTb BMECTE C BbITOBbIMU
otxoaamu. OHW JOMKHBI BbITb AOCTaBMEHbI

B MECTHbIA LeHTP yTUnusaumum ans
Hagnexatlen nepepabotku. ObpaTtutech

B COOTBETCTBYIOLLMIA MECTHBI OpraH Unu K
npogasLy 3a nHgopmMauven No Haanexatlen
yTUnu3aumu.



BHumanune! He Hanpasnsinte
CTpY'O Ha nitofei, XUBOTHBIX U
anekTpoobopyaoBaHue.

MHCTPYKLIUM NO
SKCIMNYATALUMU
NPUMEYAHME. Nepen vicnonbaoBaHneM

[
MHCTPYMEHTa BHUMATENbHO NpoyTUTe
HacTosiLLEee PyKOBOACTEO.

HA3HAYEHUE

[aHHbIN KpackonynbT NpegHa3HayeH ons
pacnbIiNeHNs HEroplYNX N HeonacHbIX KPacok 1
NpUroAHbIX ANa 3TON Lienn Nakos.

NMPAMEYAHMUE.

» [aHHblii MIHCTPYMEHT NpuUrofeH Ans
MCMNOSb30BaHMs C Kpackamu Ha OCHOBE
pacTBOpMUTENs N HAa BOAHOW OCHOBE,
OTAENOYHbIMM Kpackamu, rpyHTOBKamu,
[OBYXKOMMOHEHTHLIMU Kpackamu, fiakamu,
aBTOMOGUIbHLIMU (DUHULLIHBIMW MOKPLITUAMY,
MOpUSIKAMM U aHTUCENTUKaMMU.

»  OH HenpurogeH Ans UCMoMnb30BaHNA C
Lenioyamm, KUCMOTHLIMU Kpackamu, a Takxe
Kpackamu, TemnepaTypbl BCMbILKU KOTOPbIX HUXE
21°C.

BHUMAHME! 3anpelwaeTtcs ucnonb3oBatb
AﬂaHHblﬁ MHCTPYMEHT ANA pacnbifieHUs
roproumnx xuakocter. He cneayet ucnonb3oBaThb
AaHHbIN UHCTPYMEHT B NULLEBON U
thapmMakonorM4eckom NPOMbILIIEHHOCTH, a
TaKXXe Ans uenen, He ykasaHHbIX B HacTosLeM
pykoBoAcCTBe.

NoAroToOBKA

[ns nonyyYeHUst HaunNy4Lnx pesynsTaToB BaXHO
NoAroToBWTL pacnblnsgeMyto Kpacky n pasbaButb
ee [10 NonyYeHns Haanexatlen BA3KOCTH.
Mepep paboTon ob6a3atenbHo y6eamTech, 4TO
pacnbinsemas kpacka He COAePXUT MbINu, rpsA3mn
1 xupa. Pacnbinsemas kpacka unu xuakocTb
OOMKHa OblTh TWATENBHO NepeMeLlaHa u He
[OMXHa coaepaTb KOMKOB U NPOYUX YacTUL.
[aHHbIN KpacKkonynbT NO3BONSET pacnbiNATb
caMble pas3nnyHble BelLecTBa, 04HaKo nepes
nprnobpeTeHnemM Kpackv HeobxoaNMMO 03HAKOMUTLCS
C pekoMeHAauMsaMu Npon3BoanTENs.

1. ASMEPEHUE BA3KOCTHU

BonbLUMHCTBO Kpacok nocTaBnsieTcs
NOArOTOBMEHHbIMY A4S HAHECEHUS KUCTbIO, @

ANs pacnblneHns nx Heobxoanmo pas3baBuTb.

Mpu ncnonb3oBaHuK KpackonynsTa cobniogante
pekomMeHAauuv Npon3BoOANTENS Kpacku rno ee
pasbaBrneHuto. YalleyHbln BUCKO3UMETp no3BonseT
onpenenuTb Hafnexatlyto BS3KOCTb UCMONb3yeMoi
Kpacku.

Mopsapok onpeaeneHns Haanexaiien BA3KOCTU
(cm. puc. A1, A2)
1) Mepen Havyanom n3amMepeHns TwaTenbHo

nepemetuaiite kpacky. CBepbTech C nepeyHem
DIN. Ecnu kpacka cooTBETCTBYET BalUM
TpeboBaHusM, npucTynanTe k paboTe.

Ecnu 3HaveHne BA3KOCTM yKasbiBaeT Ha
HeobXxoaAMMOCTb UMeTb Gonee XUAKYH Kpacky,
nepenavTe K cregylowemMy Lary.

2) 3anonHunTe YalleYHbl BUCKO3UMETP Kpackon Ao
Kpaes.

3) MismepbTe B cekyHAax BpeMmsi, B Te4eHne
KOTOPOro XWAKOCTb KanaeT U3 Yallun B eMKOCTb
[10 MOMTHOrO OMOPOXHEHWS Yalwun. MiamepeHHoe
3HaveHune HasbiBaeTcs «DIN-cekyHabl» (DIN-c)
(cm. puc. A1).

4) MpoBepbTe COOTBETCTBYIOLLNIA KOIPDULMNEHT.
Mocne HaxoxaeHWs KoadpdurLUneHTa MOXHO
3anoNHUTL KOHTeHep kpackonynbTa (CM. puc.
A2).

BHUMAHMUE! Pa36aBbTe Kpacky nepea

Mcnonb3oBaHueMm. 3a uHdopmaumnen o
pasbaBneHumn 1 BA3KOCTN Kpacku obpaTutech B
Mara3suH, rae oHa 6bina npuobpeTeHa.

BHUMAHMUE! [JaHHbIN YalueYHbIn

BUCKO3UMETP NpeAHa3HayYeH TONbLKO AN
M3MepeHUs BA3KOCTU Kpackn. 3To He BOPOHKa U
He eMKOCTb AJIsl XpaHeHUs unu
TPaHCMOPTUPOBKMU KPaCKMU.

BHUMAHMUE! MNMpun pacnbineHnn Kpacku

PYKOBOACTBYWTECb PEKOMEHAOBaHHbIM
3HavyeHUeM BA3KOCTU. PacnbinanTe Kpacky
MeAsleHHO M paBHOMepHO. Cnuwkom 6bicTpoe
pacnblfieHne UNu CIULWKOM CUNbHas CTpys
MOTYT NPUBECTU K 06pa3oBaHUIO Kanesb Kpacku
M K pa3faeneHunto noToka.

B npuBeneHHoON HUxXe Tabnuue ykasaHbl 3Ha4YeHUs
BsiskocTu B DIN-cekyHAax Ans matepuanos pasHoro
TMna.

Kpacku Ha OCHOBE pacTBOPUTEMSI-------=---= 15-50
pyHTOBKM 25-50
MOPUMKN-==============--- He TpebywT pasbaBneHus
2-KOMMOHEHTHbIE  KPACKMU=========m=mmmmmmmmn 20-50
TNaku 15-40
Kpackm Ha BOAHON OCHOBE-----=--=-======--- 20-40
ABTOMOGUIbHbIE (PUHULLHBIE MOKPbLITUSA----- 20-40
AHTUCENTUKN-=-==-==-==-==-= He TpebytoT pasbaBnexHus

Ecnun Bpems onopoXHeHNs Yaluv Ans AaHHO
Kpacku NpeBbILaeT pekoMeHAoBaHHOe 3HaYeHue,
To TpebyeTcs AanbHelwee pa3baBneHue.
CwmeluanTe ee ¢ He6OMbLINM KONUYECTBOM
noaxopasilero paséaButens u nposegute
N3MepeHne BA3KOCTM, U Tak 40 NonyYeHus
Hagnexatien ryctoTsl.

2. YCTAHOBKA KOHTEWHEPA

1) CHMMUTE KOHTEeWHep C KpackomnyneTa, OTKPYTUB
ero no 4acoBOW CTperske.

2) 3anonHMTe KOHTENHep Kpackon Haanexawemn
BSI3KOCTM.

3) OTperynupyiite HanpaBneHne ycTaHOBKU
BcacblBaloLLiel Tpybku B COOTBETCTBUM C
AaHHBIMU pabovnMMK yCrnoBrUAMHU Tak, YTOObI
obecneynTb MakcMManbHO GbICTPLIN pacxos
MaTepwuana u3 KoHTenHepa.

13



PACNbINEHUE C HAKITOHOM
NMPUMEYAHMUE. He HaknoHANTe CAULWKOM CUIbHO.

PacnbineHue Ha npeAMeThbl, pacnosnoXeHHble
HUXe:

- HaKNMoOHWUTe BcacbliBatoLLyto Tpybky Bnepes (cm.
puc. B1).

PacnbineHue Ha npeaMeThl, pacnonoXeHHble
Bbille:

- HaKIOHUTe BcacbkiBawLLyto TpybKy Hasag (CM. puc.
B2).

4) 3anonHuTe KOHTEHep NOAroTOBMEHHOW KPacKon.
5) YcTaHOBKTE KOHTENHEep 06paTHO Ha KPACKOMy kT,
NNOTHO NPUKPYTMUB €ro B HanpasneHnn NpoTus

4acoBOW CTpenku.

3. NEPEKNIOYATENb BKNIOYEHUA/
BbIKITIOYEHUA (CM. PUC. C)

YT06bI 3aNyCTUTL 9NEKTPONHCTPYMEHT, HaXMuTe
nepeknoYaTenb BKIYEHNS/BbIKMIOYEHNS,
nepesens ero B Nonoxexue «I».

Y7066l OCTAHOBUTL ANEKTPONHCTPYMEHT, HaXMuTe
nepeknoyaTenb BKIOYEHNS/BbIKMIOYEHNS,
nepesens ero B nonoxexue «O».

4. KYPKOBbIW NEPEKJIIOYATESb (CM. PUC. D)
HaxmunTe nepekntoyaTtens BKIOYEHNS/
BbIKITOYEHUS!, NepeBeas ero B nonoxexue «Iy», a
3aTeM HaXKMUTe KypKOBbIl NepeksoyaTenb, YToobl
HauaTb pacnblieHue.

5. PETYNIUPOBKA PACXOJA (CM. PUC. E)
CKOpPOCTb pacnblfeHNst MOXHO perynupoBatb ¢
MOMOLLIbIO PyYKW perynupoBku pacxoaa. Micnonbays
3Ty PErynMpoBOYHYI0 pyuKy, AobenTech Hauny4ywen
CcXxeMbl pacnblneHusi. YTobbl yBenM4uTb pacxog,
NOBEPHUTE PerynnpoBOYHYIO Py4KY MO HacoBOWA
cTpenke (+); YToObl YyMEHbLUNTb pacxof, NoOBEpHUTE
ee NpoTuB YacoBow cTpenku (—). Mpun HenpaeunbHON
cxeme pacnblfieHns kpacka cocpejoToumnTCs B
LeHTpe o6nacTu pacnbineHust 1 co3aacT NATHUCTOe
nokpbiTue. MNMpaBunbHas cxema pacnblineHuns
obecneynT paBHOMepHOe pacnpeeneHne Kpacku
no Bcei obnactu.

6. METOAbI PACNBINEHUA (CM. PUC. F1, F2)
YT106bl NONYYNTb HaMNy4yLwne pesynbsTaTthl, BCE
BpeMsi AepPXKUTe KpackonynbT POBHO 1 napanienbHo
noBepxHOCTU. [lepxxuTe conno Ha pacctosiHum 5-15
CM OT MOBEPXHOCTU M PAaBHOMEPHO pacnblnsiiTe
KpacKy U3 CTOPOHbI B CTOPOHY U BBEPX-BHU3
nNaBHbIMY PaBHOMEPHbBIMU ABUXEHUSMU (CM. PUC.
F1).

NMPUMEYAHUE.

* YYyacTKku, Ha KOTOpble He Hafl0 HAHOCUTb
Kpacky, crieqyeT 3akpbiTb BbICOKOKAYECTBEHHOM
3aLUUTHOW NUMKON NEHTON.

* YyacTok HaHeceHUsi kpacku Heobxoanmo
npeABapuTEnbHO NOArOTOBUTL, YTOGbI OH Bbin
rnagkvMM v YUCTBIM U HE CoaepKan Nblnu.

+ [lepepn Havyanom paboTbl HanpaBbTe KPACKOMyMbT
Ha oT6pakoBaHHbI MaTepuan u HayHuTe
pacnbineHne, YTo6bl HANTW HAUMYYLLYHO CXeMY U
onTMMarnbHbI pacxon.

He cnepnyeT BbINONHSATHL pacnbineHne Tak, kak

nokasaHo Ha puc. F2.

14

OUYNCTKA U1
TEXOBCNY>XUBAHME

M3BnekuTe BUIKY CETEBOrO LWHYpa U3 PO3eTKN CeTu
3MeKTponuTaHus Ao Havana niobbiX perynmpoBok,
CEpPBUCHOTO UMK TEXHUYECKOro 06CNYyXNBaHUS.
Mpwv noBpexaeHWN LWHypa NUTaHUs 4Ns ero 3aMeHbl
crnefyeT UCMOMb30BaTh CreLnanbHbIN LWHYP Un
y3en, nonyyeHHble OT U3roTOBUTENS UMK ero
CepBUCHOro NpeacTaBUTENS.

Mepep ouncTKOM KpackonynbTa UMK KOHTenHepa
AN Kpacku crneayeT NOMHUTL O He06XoaANMOCTH
13BneYb BUMKY U3 po3eTku. KpackonynbT HYXHO
HemnpeMeHHO TLiaTenbHO oYM aTh NOCNe KaX[oro
ncnonb3osaHusi. HecobniogeHune tpeboBaHns

06 o4MCTKe NpakTUYeckn HensbexHo npuseaeT K
3aKynopKe KpackomnynbTa  HEBO3MOXHOCTU ero
1Cnonb3oBaHus B crneaytowuin pas.

BHUMAHME! 3anpewaeTcs ounwaTb
eTanu MHCTPYMEHTA, AepxXa UX B TeKyLlen
Boae. Hu B koem cnyyae He oumujanTe getanu
MHCTPYMeHTa NorpyxeHnem B BoAy Unm
pasbaBuTensb.

Mocne kaxaoro ncnonb3oBaHns Heobxoaumo

BbINOMHUTL Criefytolne feicTBus:

1) Mocne BbIKMIOYEHNS KpackonynbTa CHOBa

HaXXMWUTe KypKOBbI NepeknoyvaTenb, 4Tobbl

BEPHYTb OCTaBLLYIOCS B KpACKOMyIbTe Kpacky

o6paTHO B KOHTelHep.

CHUMUTE KOHTEeHep U BbiNenTe OCTaBLLYOCS

XMAKOCTb 06paTHO B EMKOCTb.

TwatenbHO O4MCTUTE KOHTelHep pa3baBuTenem

AN Kpacku.

Hanewite B kKOHTeHEp NOAXOASLLNIA

pasbaBuTenb 1 pacnbinanTe ero KpackonynsTom

[10 Tex Nop, noka 13 conna He HauyHeT BbIXOAUTb

TONbKO YMCTbIN pa3baBuTens.

CHUMUTe KOHTelHep, BcackiBatoLwyto Tpyoky u

UNbTP U TLWATENbHO O4NCTUTE UX.

6) HemHoro ocnabbre conno, oTkpyTUTE

CTOMOPHYIO ranky n cHuMuTe ¢ 6annoHa conno, a

3aTeM KnanaH.

TwartenbHo ounctuTe pasbasutenem conno,

KnanaH, CTOMOPHYIO raiky n 6annoH.

8) C nomoLLbio ouULLaIOLLLEeN UMbl O4NCTUTE COMMO
1 BUXPEBYIO rOMOBKY KianaHa.

9) CobepuTe KpackonysnbT.

10) O4YNCTUTE UHCTPYMEHT CHapPYXXW BRaxHOMN
TKaHbHo.

2

=

3

=

4

=

5

=

7

-

OYUCTKA ®UNBTPA (CM. PUC. G1, G2):
CHUMUTE KpbILLKY punbTpa, NOBEpHYB €€ NpPoTHB
YacoBoW cTpenku. NasnekuTe rybyaTtbii punstp n
npomowTe ero.
YcTaHoBUTE 06paTHO B UHCTPYMEHT CYXOW U YNCTbIN
duUneTp.
BHUMAHMUE! He cneayeT ncnonb3oBaTtb
3N1eKTPOUHCTPYMEHT 6e3 chunbTpa, UHave B
Hero MoXxeT nonacTb rps3b.

OYUCTKA COMIA/BO3AYLUHOW FONOBKM (CM.
PUC. F3, F4)



ABHMAHME! KpackonynbT Heo6xoanmo
oYULLATL NOCNe KaXA0ro MCNonb3oBaHus,
MHaye eCTb PUCK €ro 3aKynopuBaHus.

OuncTuTe Conno Unm Bo3AyLIHYI roNoBKYy
pacTBopuTENEeM UNu BOAOW, ECNN OHU 3aKyNOPEHbI
KpacKoW Ufun B Criyvyae CKOMMEHUs Kpacku Ha
BO3AYyLUHOM ronoBke. CHUMWUTE HacaaKy ¢ conna u
MrMoN ANs NPOYUCTKU COMNMa NpoYnCcTUTE 3aKynopKy
BHYTPU COMNna v BOKPYr Manon Hacaaku.
NMPUMEYAHME. MNMocne kaxaoro ncnonb3oBaHus
BOAHbIX pacTBOpUTENEl NXx HE06X0AMMO CMbITb
BoAow. [ina ynaneHma MacnsHomn Kpacku

MOXHO MCMOMb30BaTb COCHOBYIO BOAY UM
COOTBEeTCTBYOLWMNIA pa3baBuTenb AN Kpacku,
3aMOUMB OYMLLAEMbI NpeaMeT nepes OUUCTKONA.

MOUCK MU
YCTPAHEHME .
HEVUCNPABHOCTEM

BbIMOSIHAETCA.

Kpacka MpoBepkTe
CnvLKom BSI3KOCTb Kpacku
rycrasi. 1 pa3baBbTe ee.
YMeHbLlunTe
acxof,
YcraHoBneH P A
nosopaunsasi
CTpysi cnuwikoM | cnuwukom
o perynvpoBOYHYHO
rycras. 6onbLuon
pYyyKy NpoTvB
pacxog. M
4acoBOWN CTperkn
(=)-
Hun3akoe
MoatsHute
[aBreHue B y
~ KOHTENHEP.
KOHTENHepe.
HepocratouHoe | [lobaBbTe
KONM4YecTBO focTaToyHoe
Kpacku B KONMU4eCcTBO
HepasHomepHoe KOHTelHepe. Kpacku.
pacnbineHve.
Ouuctute
duneTp
huUnLTp 1nu
3arpsisHeH.
3amMeHwuTe ero.
YMeHbLlunTe
acxo,
XKuakoctb YcTaHoBneH p A,
noBsopaunsasi
Kanaet cnvKom SrVANDOBOYHYIO
BO BpeMs 6onbLuon perynmp Y
pyyKy NpoTvB
pacnbineHus. pacxog.

4acoBOW CTperkn

).

Bo3moxHas Cnoco6
HeucnpaBHoCTb
npuymnHa yCcTpaHeHusA
Conno Mpounctute
3aCOpeHo. conno.
BcacebiBatowasi | Ounctute
Tpy6Gka BCaCbIBaIOLLYHO
3acopeHa. TpyOKY.
YBenuyste
acxof,
YcTaHoBneH P A
nosopauunsas
CIMLLIKOM EeryrMpoBOYHYHO
HU3KWI gytrl{(y n% Y
Pacnbinexne He X »
pacxop. yacoBsoW

cTpernke (+).

BcacbiBawlas | 3ataHute
Tpybka BCaCbIBaKoLLYyt0
ocnabna. Tpy6Ky.
KoHTeliHep He | 3aTanuTe
3aTAHYT. KOHTEeWHep.
Kpacka MNpoBepbTe
CrULWKOM BSAI3KOCTb Kpacku
rycras. 1 pasbaBbTe ee.
Conno

3aTtsHuTe conno.
ocnabno.
Conno 3ameHute
N3HOLLIEHO. conno.

Kpacka kanaet OuncrTe
u3 conna. CkonneHne

BO3AYLLHYO

Kpacku Ha
. roroBKy

BO3/YLLHOW

1M conno
rorioske unu

pacTeoputenem
conne. o

1 BOAOMN.

3ALLUUTA OKPYXKAIOLLEN

CPEQbI

OTX0Ab! ANEKTPOTEXHNHYECKOW NPOAYKLMM

Henb3si yTUN3MpoBaTh BMecTe C BbITOBbIMU

otxoaamu. OHK JOIKHbI ObiTb JOCTaBMEHbI B
MECTHbIN LIGHTP yTUNU3aummn Ans Haanexatlein
nepepabotkn. ObpaTuTeCh B COOTBETCTBYHOLLUN
MECTHbIN OpraH Unmn K NpofasLy 3a MHdopmauueit no
Haanexatluen ytunusaumm.
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CTPAHA TENE®OH TEXNOAAEPXKWU

Poccus 8800 55037 70

Mmnoptep: OO0 «BcelHCTpyMeHTbI.py»

Agpec: Poccus, 109451, r. Mocksa, yn. bpatucnaeckas, a. 16, kopn.1, nom. 3
TenedoH: 8 800 550 37 70

OneKTpoHHas noyTa no obwwmm Bonpocam: info@vseinstrumenti.ru
DNeKTPOHHas noyTa Ans oduLmanbHbIX NpeTeHsui: op@vseinstrumenti.ru
HasHaueHHbI cpok cnyx6bl: 5 net

Cpok rapaHTuu: 2 roga

CrpaHa npousBoacTsa: Kutait

Marotoeutens: ZEITE TECHNOLOGY (SUZHOU) CO., LTD

[ata Npon3BOACTBa M3AENNA: YKa3aHa Ha usaenun

ATLEN



